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See the notice on TED website

439399-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Utveckling av servicenivåavtal – Rozbudowa infrastruktury bezpieczeństwa brzegu sieci 
na rzecz sądów powszechnych apelacji gdańskiej
OJ S 121/2026 26/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster - Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Sąd Apelacyjny w Gdańsku
E-postadress: inwestycje@gdansk.sa.gov.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Samhällsskydd och rättsskipning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Rozbudowa infrastruktury bezpieczeństwa brzegu sieci na rzecz sądów powszechnych 
apelacji gdańskiej
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowych, nieużywanych oraz 
sprawnych technicznie: urządzeń bezpieczeństwa brzegu sieci, brzegowych modemów LTE / 
Wireless WAN Router; zakup usług wsparcia producenta dla obecnie posiadanych urządzeń 
na rzecz sądów powszechnych apelacji gdańskiej; zakup subskrypcji oraz szkolenia dla 9 
pracowników Oddziału Informatycznego Sądu Apelacyjnego w Gdańsku. Zakres zamówienia 
obejmuje: 1. dostawę nw. urządzeń bezpieczeństwa brzegu sieci wraz z gwarancją 
producenta i subskrypcjami na wszystkie funkcje bezpieczeństwa: a) urządzenie 
bezpieczeństwa brzegu sieci – standardowe – 12 szt., b) urządzenie bezpieczeństwa brzegu 
sieci – ponadstandardowe – 12 szt. 2. dostawę brzegowych modemów LTE / Wireless WAN 
Router – 6 sztuk. Przedmiotem zamówienia jest również: 1. dostawa wsparcia producenta 
obecnie posiadanych urządzeń, na rzecz sądów powszechnych apelacji gdańskiej do dnia 30 
lipca 2027 roku, 2. dostawa 2500 sztuk subskrypcji FortiEndpoint – Zero Trust Connect (FC3-
10-EMS04-428-01-12) na okres 12 miesięcy na rzecz Sądu Apelacyjnego w Gdańsku, 3. 
dostawa FortiDeceptor na okres 12 miesięcy dla posiadanych urządzeń, maszyn i subskrypcji 
składających się na platformę FortiDeceptor rzecz Sądu Apelacyjnego w Gdańsku, w związku 
z wygaśnięciem obecnie posiadanych subskrypcji w dniu 19.12.2026 r., 4. przeprowadzenie 
szkolenia – protokół BGP (Border Gateway Protocol) dla 9 pracowników Oddziału 
Informatycznego Sądu Apelacyjnego w Gdańsku.
Förfarandets identifierare: f53c249d-590e-4bce-a16c-c8d313d449ef
Intern identifierare: I.261.8.2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: ja
Motivering för det påskyndade förfarandet: Możliwość zastosowania przepisu art. 138 ust. 2 
pkt 2 ustawy Pzp, tj. skrócenie terminu składania ofert do 15 dni uzasadnia przedmiot 
zamówienia dotyczący dostawy takiego rodzaju urządzeń, które nie utrudniają wyceny 
Wykonawcom zajmującym się jego sprzedażą. Obecna sytuacja rynkowa (braki 
komponentów) wydłużyła terminy dostaw (5 dni do nawet 3 tygodni), dłuższe prowadzenie 
postępowania może skutkować brakiem aktualizacji bezpieczeństwa, co stworzy realne ryzyko 
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dla nienaruszalności sieci oraz może doprowadzić do paraliżu pracy jednostek sądowych. 
Skrócenie terminu składania ofert do 15 dni wynika z dbałości o ciągłość działania kluczowych 
systemów teleinformatycznych.

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Ytterligare om kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 72591000 Utveckling av servicenivåavtal
Ytterligare klassificering (cpv): 30233000 Lagringsmedier och läsenheter, 80510000 
Specialutbildning

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Nowe Ogrody 27/28  
Ort: Gdańsk
Postnummer: 80-803
Del av land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
Kompletterande information: Dostawy realizowane będą na rzecz Sądu Apelacyjnego w 
Gdańsku oraz jednostek organizacyjnych obszaru apelacji gdańskiej.

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Warunki udziału w postępowaniu dot. zdolności technicznej lub 
zawodowej: a.Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w 
okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, należycie wykonał, co najmniej 2 dostawy o wartości 
nie mniejszej niż 500.000,00 zł brutto (każda) w zakresie dostawy urządzeń bezpieczeństwa 
brzegu sieci albo 1 dostawę o wartości nie mniejszej niż 1.000.000,00 zł brutto w zakresie 
dostawy urządzeń bezpieczeństwa brzegu sieci. Jeżeli dostawy są wykonywane nadal, 
wartość wykonanej/zrealizowanej części zamówienia, nie może być niższa od kwot 
wskazanych powyżej. b.Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, 
że dysponuje osobami lub będzie dysponował osobami, które będą wykonywały zamówienie, 
posiadającymi kwalifikacje niezbędne do wykonania tego zamówienia, tj. dysponowanie co 
najmniej 1 inżynierem rozwiązań IT posiadającym aktualny certyfikat na poziomie 
„Professional” rozwiązania firewall FortiGate (Fortinet NSE7 lub wyższy) lub certyfikat 
równoważny*. *za certyfikat równoważny Zamawiający uzna przedstawiony przez Wykonawcę 
certyfikat, który jest tożsamy co do zakresu certyfikatu wskazanego w opisie warunku, co jest 
rozumiane jako: tożsama dziedzina merytoryczna wynikająca z wiedzy, którą obejmuje 
certyfikat; tożsamy stopień poziomu kompetencji; tożsamy poziom doświadczenia 
zawodowego wymagany dla otrzymania danego certyfikatu (np.: konieczność wykazania się 
uczestnictwem w określonej liczbie projektów w danej roli, etc.) oraz został wydany przez 
uprawniony podmiot, który nie jest powiązany kapitałowo lub osobowo z Wykonawcą. 
Przedmiotowe środki dowodowe: 1. W celu potwierdzenia, że oferowane dostawy spełniają 
określone przez Zamawiającego w opisie przedmiotu zamówienia wymagania, Zamawiający 
żąda złożenia wraz z ofertą przedmiotowych środków dowodowych, tj.: 1.1.Dokument 
potwierdzający posiadanie autoryzacji producenta oraz posiadanie certyfikatu ISO 9001 lub 
równoważnego, na świadczenie usług serwisowych lub oświadczenie o realizowaniu usług 
serwisowych bezpośrednio przez producenta; 1.2. Dokument (karta katalogowa sprzętu lub 
specyfikacja techniczna lub oświadczenie producenta lub oświadczenie autoryzowanego 
przedstawiciela producenta) potwierdzający spełnienie przez oferowany sprzęt wymogów 
określonych w Załączniku Nr 1 do Oferty – OPZ.
Rättslig grund: 
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Direktiv 2014/24/EU
art. 132 ustawy Pzp - Postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzone jest w trybie 
przetargu nieograniczonego, na podstawie art.132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. „procedury odwróconej”, o 
której mowa w art.139 ustawy Pzp.

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Tvångsförvaltning: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp. W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych tj.: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp 
sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Avbruten näringsverksamhet: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp. W celu wstępnej oceny potwierdzenia 
braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający 
wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych 
środków dowodowych tj.: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Insolvens: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 
125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu 
wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia 
wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Korruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: 
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Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Bedrägerier: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 2 Pzp W celu 
wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia 
wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: art. 108 ust. 
1 pkt 6 Pzp. W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 
Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 Pzp (JEDZ) w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp.
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 
1 pkt 1 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 
Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: - 
Zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie 
zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 
1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
Wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności. - Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ) w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 
Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 



439399-2026 Page 5/11

najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: - Zaświadczenie właściwego 
naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem 
podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat 
wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności 
należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności. - Oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ) w 
zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp oraz w zakresie podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 1 (odnośnie 
naruszenia obowiązków dotyczących płatności podatków i opłat lokalnych, o których mowa w 
ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (Dz. U. z 2023 r. poz. 70).
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: art. 108 ust. 1 pkt 
5 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: - Oświadczenie Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (tj.: Dz. U. z 2023 r. poz. 1689 z późn. zm.), z innym Wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę lub ofertę częściową, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub 
oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej (wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 6 do SWZ). - Oświadczenie Wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp (JEDZ) w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na 
celu zakłócenie konkurencji. Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą 
oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W 
celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
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standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj. Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Deltagande i en kriminell organisation: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp W celu wstępnej oceny 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą 
oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Ackordsuppgörelse med borgenärer: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą 
oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Konkurs: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 
125 ust. 1 Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzona nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp (JEDZ) 
w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
Pzp.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: art. 108 
ust. 1 pkt 1 Pzp W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 
Pzp w formie standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. - art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp W 
celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, Zamawiający wymaga 
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złożenia wraz z ofertą oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w formie 
standardowego jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), a przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: - Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. - Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp 
(JEDZ) w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego. - art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2023 r. poz. 1497 z późn. zm.) – dalej jako 
„ustawa sankcyjna”. W celu wstępnej oceny potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą Wstępne oświadczenie dotyczące braku podstaw 
wykluczeń sankcyjnych (Załącznik nr 10 do SWZ), a przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych tj.: Oświadczenie Wykonawcy, o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu o braku podstaw wykluczeń sankcyjnych w zakresie podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 7 ustawy sankcyjnej. - art. 108 ust. 2 Pzp W celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia, przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia 
Informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 
ustawy Pzp, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Rozbudowa infrastruktury bezpieczeństwa brzegu sieci na rzecz sądów powszechnych 
apelacji gdańskiej
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowych, nieużywanych oraz 
sprawnych technicznie: urządzeń bezpieczeństwa brzegu sieci, brzegowych modemów LTE / 
Wireless WAN Router; zakup usług wsparcia producenta dla obecnie posiadanych urządzeń 
na rzecz sądów powszechnych apelacji gdańskiej; zakup subskrypcji oraz szkolenia dla 9 
pracowników Oddziału Informatycznego Sądu Apelacyjnego w Gdańsku. Zakres zamówienia 
obejmuje: 1. dostawę nw. urządzeń bezpieczeństwa brzegu sieci wraz z gwarancją 
producenta i subskrypcjami na wszystkie funkcje bezpieczeństwa: a) urządzenie 
bezpieczeństwa brzegu sieci – standardowe – 12 szt., b) urządzenie bezpieczeństwa brzegu 
sieci – ponadstandardowe – 12 szt. 2. dostawę brzegowych modemów LTE / Wireless WAN 
Router – 6 sztuk. Przedmiotem zamówienia jest również: 1. dostawa wsparcia producenta 
obecnie posiadanych urządzeń, na rzecz sądów powszechnych apelacji gdańskiej do dnia 30 
lipca 2027 roku, 2. dostawa 2500 sztuk subskrypcji FortiEndpoint – Zero Trust Connect (FC3-
10-EMS04-428-01-12) na okres 12 miesięcy na rzecz Sądu Apelacyjnego w Gdańsku, 3. 
dostawa FortiDeceptor na okres 12 miesięcy dla posiadanych urządzeń, maszyn i subskrypcji 
składających się na platformę FortiDeceptor rzecz Sądu Apelacyjnego w Gdańsku, w związku 
z wygaśnięciem obecnie posiadanych subskrypcji w dniu 19.12.2026 r., 4. przeprowadzenie 
szkolenia – protokół BGP (Border Gateway Protocol) dla 9 pracowników Oddziału 
Informatycznego Sądu Apelacyjnego w Gdańsku.
Intern identifierare: I.261.8.2028
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5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Ytterligare om kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 72591000 Utveckling av servicenivåavtal
Ytterligare klassificering (cpv): 30233000 Lagringsmedier och läsenheter, 80510000 
Specialutbildning

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Nowe Ogrody 28/29  
Ort: Gdańsk
Postnummer: 80-803
Del av land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
Kompletterande information: Sądy powszechne obszaru apelacji gdańskiej.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet – annat: Okänd

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: Zamawiający wymaga, aby oferowane świadczenie, w tym 
wszystkie produkty ICT, usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane do realizacji 
zamówienia, zarówno jako elementy główne, jak i komponenty, elementy środowiska 
świadczenia usługi lub rozwiązania towarzyszące, nie obejmowało: - produktów ICT, usług ICT 
lub procesów ICT wskazanych w rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 
lipca 2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich negatywny wpływ 
na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa; - produktu ICT, usługi ICT lub procesu ICT, 
którego typ został określony w decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę wysokiego 
ryzyka, o której mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, ani usług ICT lub procesów ICT określonych w tej decyzji. 
Niespełnienie powyższego wymagania skutkuje odrzuceniem oferty odpowiednio na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 albo pkt 19 ustawy Prawo zamówień publicznych.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena
Beskrivning: Cena (koszt) brutto - ocenie zostanie poddana cena (koszt) zamówienia brutto za 
realizację całego przedmiotu zamówienia, podana przez Wykonawcę w złożonym formularzu 
OFERTA
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 80
Kriterium: 
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Typ: Kvalitet
Namn: Okres gwarancji i rękojmi
Beskrivning: Okres gwarancji i rękojmi - Zamawiający będzie przyznawał punkty w kryterium 
na podstawie deklaracji Wykonawcy w złożonym Załączniku Nr 1 do Oferty – Opis Przedmiotu 
Zamówienia (OPZ)
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 20

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 13/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 13/07/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Zamawiający, zgodnie z art.97 ust.1 ustawy 
Pzp, żąda od Wykonawcy wniesienia wadium w wysokości 50.000,00 zł (słownie: pięćdziesiąt 
tysięcy złotych 00/100). Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert. 
Wadium musi obejmować pełen okres związania ofertą. Wadium może być wniesione w jednej 
lub w kilku formach, wskazanych w art.97 ust.7 ustawy Pzp, tj.: w pieniądzu, gwarancjach 
bankowych, gwarancjach ubezpieczeniowych, poręczeniach udzielanych przez podmioty, o 
których mowa w art.6b ust.5 pkt.2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. z 2025r. poz.98). Wadium wnoszone w pieniądzu 
należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy: NR 51 1130 1017 0021 1000 9990 0004 z 
podaniem tytułu: wadium I.261.8.2026 – „Rozbudowa infrastruktury bezpieczeństwa brzegu 
sieci”. W przypadku wnoszenia wadium w pieniądzu decyduje data i godzina wpływu środków 
na rachunek Zamawiającego. Pozostałe informacje znajdują się w Rozdziale XXII SWZ.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/
https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/
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5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Sąd Apelacyjny w Gdańsku
Organisation som behandlar anbud: Sąd Apelacyjny w Gdańsku

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Sąd Apelacyjny w Gdańsku
Registreringsnummer: 583-19-46-372
Avdelning: Sąd Apelacyjny w Gdańsku
Postadress: ul. Nowe Ogrody 28/29
Ort: Gdańsk
Postnummer: 80-803
Del av land (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Sąd Apelacyjny w Gdańsku
E-postadress: inwestycje@gdansk.sa.gov.pl
Tfn: +48583238583
Webbadress: https://gdansk.sa.gov.pl/
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/
Köparprofil: https://sagdansk.ezamawiajacy.pl
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Upphandlingstjänsteleverantör
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Avdelning: Krajowa Izba Odwoławcza
Postadress: ul. Postępu 17A
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Webbadress: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417

mailto:inwestycje@gdansk.sa.gov.pl
https://gdansk.sa.gov.pl/
https://sagdansk.ezamawiajacy.pl/
https://sagdansk.ezamawiajacy.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
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Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 3677326a-66e0-409d-b622-c4e7653f9fe4  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 25/06/2026 10:29:29 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 439399-2026
EUT S-nummer: 121/2026
Publiceringsdatum: 26/06/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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